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JBOICTICTDb CBITY NOYYTTIB Y MOE3ii A. ®OH JPOCTE-
I'OJbCXO®
Binoyc Harans BoroagumupiBHa
cmapuull 8UKIA0ay Kageopu iHo3eMHUX MO8
Taspiticbk020 0epaHcagHo2o azpomexHoNI02IYHO20 YHIgepcUumemy

npocn. b. Xmenvnuyvkoeo 18, m. Menimononws, Yrpaina

CrarTss mpucBsiU€Ha JOCHIIKEHHIO aMOI1BaJE€HTHOCTI MOYYTTIB y MOETUYHUX
TBOpax OJIHI€I 3 HANOUIbII BUAATHUX aBTOpOoK Himeuunnu 19 cromitrs — AnHerTe poH
Hpocte-T'tonbexod. CynepeunuBuil xapakTep caMoi MUCbMEHHHUII, sika Oyna TInOoKo
BIPYIOYOIO apUCTOKPATKOIO 1, BOAHOYAC, KIHKOIO MPOTPECUBHUX TMOTJISIB HA TeHIEPHI
mpaBa, 3aKOHOMIPHO BiIOMBCS Y 11 JTIpUYHUX TepoiHsX. BUBUEHHS acTeKTiB JBOICTOCTI
SIK OCHOBHOTO KOH(IIKTY y nBOX moe3isx Jpocre “Am Turme” ta “Das Spiegelbild” e
aKTyaJIbHUM 3 METOIO JOCIIHKEHHS IPOTUCTOSTHHS OCOOMCTOTO Ta CYCHIJIBHOTO.

VY cTaTTi nmpoaHani3oBaHO BHYTPIIIHIA TCUXOJOTIYHUN CTaH JIPUYHOI T'epOiHI
Bipmry “Am Turme” y pycni 6iorpadigyHOro miaxoay i BUSBJICHO Mapajieib KUTTEBOT
CUTyallll aBTOPKM Ta TEHIEPHOTO OOMEKEHHsI 00’ €KTMBOBAaHOI OCOOM CyCHUTbHUMH
HopMmaMmu. [loeTeca AociiKye 1ACHTUYHICTh «s1», BOHA MPOTUCTABISE Ty cede, sika
ICHy€ 3a HOpMaMM CyYacHOTO i CyCHijbCTBa, coOl ) ab0 aHAJIOTIYHIN 1CTOTI, SKOIO
BOHa Moryia 0 OyTu, SkOM Mana piBHI 3 YOJOBIKAMHM TpaBa. Bipil € KBIHTECEHIIIEO
HEe31MCHEHHHX MparHeHb 1 OyHTIBHUX HACTPOIB CHUJIbHOI, OCBIUYEHOI JKIHKH.

Takox po3riasiHYTO MOETHYHI 3ac00M BHUCBITIEHHS J[pocTe CBITY OBOICTOCTI Ta
nepconidikamii apidnuka y Bipmi “Das Spiegelbild”. Y xoxmi mocmimkeHHS

BCTAHOBJICHO, IO MOABIMHICTh CIPUHHSATTA ABOX CTOPIH OCOOMCTOCTI, OJIHA 3 AKHUX €



pealbHOIO JIFOJMHOIO, KOOI ocoba 0auuTh cebe 1 Mmokaszye cebOe IHIIMM, a 1HIa —
JIOTITICIIBIeHTep, TMPUBAOIMBUNA CBOEI0 TAEMHUYICTIO 1 CKYTHMH (TIOTEHIIIHHO
HEOOMEXKEHUMH) MOKJIMBOCTSIMU CaMOBHMPAXEHHS, JOKJIAJAHO TOCIIKYyeThes Jpocrte
gyepes3 po3ris KOHQIIIKTY XapaKTepiB JIPUIHOI TepoiHi (00s3K0i, BIpyIOUOi, sika MparHe
3aXUCTY) 111 paHTOMA (FKOPCTOKOTO Ta KPUTHYHOTO).

VY crarri TakoX TMPEACTaBICHO aHali3 BUKOPUCTaHHS aBTOPKOIO €JIEMEHTIB
3BYKOIUCY SIK QyHAAMEHTAIBHOTO 3aC00y pO3CTaBJICHHS 3MICTOBUX aKIICHTIB.

Kniwwuosi cnosa: nommenbreHrep, ABOICTICTh, caMopealizallis, BHYTPIIIHIN
KOH(JIIKT, TeHACPHU, pUTMIYHA CTPYKTYypa

IHocranoBka npoodsemu. Auaerre Gon [pocre-I'tonscxodh — odaapoBaHa KiHKa-
MUTEIllb, SKa 3aJMIIMAIA BaroMuid ciij y jiteparypi 1 y mysumi. JociimkyBatu ii
TBOPYICTb € 3aBJaHHSAM BOJHOYAC 3aXOIUIMBUM 1 HEIPOCTHM: BOHA CHOJy4a€e BOHOBHUYL
1 TIOKIpHI HOTH, 1, SIK 1 caMa MOETeca, 3/1A€ThCSl TUXOIO 1 3aMKHYTOIO, ajié BOJIHOYAC
BIIEPTOI0 1 CIOBHEHOIO CYNPOTHUBY, O€3MOMIYHOIO, a TOTIM 3HOBY OPCTKOIO, 3
BUPAXEHUM MMOYYTTSAM BJIACHOI JIHOCTI 1, THM HE MEHI, CMUpeHHO0. He3axkaroun Ha
BIJIOMICTb JIITEpATypHOTO crajiky JIpocte B yChOMy CBiTi, YKpaiHChbKUN YMTa4 MaiKe HE
3HAMOMUN aHl 3 MOETHYHHUMHM, aHl 3 JPAMATHYHUMH POOOTaMH TEHIaJIbHOI aBTOPKH;
OUIBII TOTO, BITYM3HSAHI JIPOCTE3HABII AKUEHTYIOTh yBary Ha KOpPEJIli CKIaIHOT
Oiorpadii 1 cymepewmBoro xapakrepy Jlpocre 1 1i mpo30BOi TBOPUYOCTI, AaHIXK
pe3ynbTaTam ii JIiTepaTypHUX MOUIYKIB (30KpeMa, MOETUYHHUX) NpoTsarom maibke 30
pokiB. JloCHi/PKEHHS acHeKTIB JBOICTOCTI SIK OCHOBHOTO KOH(DJIKTY y JBOX
HaiBigomimux noesisx Jpocre “Am Turme” ta “Das Spiegelbild” [3] e akTyanbaum 3
METO0 JOCIIHKEHHS MPOTUCTOSIHHS OCOOMCTOTO Ta CYCHUIBHOTO 3 TOTJISY aBTOPKH-
KIHKY HEOPAMHAPHOTO XapakTepy 1 HaJ3BUYANHOI BipH.

AHAaJi3 ocTaHHIX aocaiaxkensb i nyoaikanii. Cepen HIMEIIBKUX JPOCTE3HABIIIB,
K1 BUBYAJIU >KUATTS 1 TBopuicTh A. ¢on Jlpocte-I'tonbexod, — Bigomi repMaHICTH
[aiidpep, Kapn bycce, ®pann Xwodbdep, Binppun Becnep, Xoper-Zitep Kpys, Mapi
JlaBarep-Cnoman, Jopuc Maypep, Ta iHmi. IX Touku 30py Ha TBOPYICThH NOETECH

CYTTEBO PI3HATHCS MIXK COOOO: ii BIAHOCATH 0 KUTBKOX JITEpaTypHHUX Teuld (M13HHOTO



pPOMaHTHU3My, BHCOKOIO OimepMeriepy, paHHbOIO peaiizMmy), y 1ii TBOpax 3HaBIIi
BOA4aroTh 0arato CymepewMBHX MOTHBIB (Bil BIIJIAHOCTI JOMOCTPOIO JIO 3a4aTKiB
dbeminizmy y miteparypi). CaMe BHUIIlE BKa3aHI CTyJii € OCHOBOI IOJIEMIKH II0JIO
ocobucTocTi Ta TBOpUOCTI JlpocTe cepen aiTepaTypo3HaBHiB 21 CTOMITTS, 30Kpema, y
nyomikarisx Pomkepa Jlesmina, Auapea [lomamerr, Jlexa Komaro. Cepen BITYM3HAHIX
BUEHUX CBOI JOCIIKEHHS XKUTTIO 1 TBopuocTi JpocTte npucBsTtuian bornan 3aBinHsK,
Amnaromiu bakanos, Onena IBanosa.

B uimomy, anamitMuHi poOOTH CyYacHMX JIPOCTE3HABIIB €  JIOCHUTH
po3rajgy>kKeHUMH, ajie I0JI0 OCOOMCTOCTI BUEHI ojHOcTakiHi: AHHerTte ¢GoH Jlpocre-
['fonpcxod Oyima MMBOBMXKHOIO TOCTATTIO, HETHIOBOIO TMPEACTABHUIICIO JIITEPATYPHOI
ST 1 JUBHOIO Y CBOIM JIFOOOB1 0 MPOCTOTH apUCTOKPATKOIO.

@opMyJIIOBaHHA MeTH i 3aBAaHb CTATTi. MeTOl CTaTTi € JOCHIIKEHHS
JIBOICTOCTI MOETUYHOTO CBITY J[pocTe, A5t 40ro HEOOX1HO:

1. IlpoananizyBaTt BHYTPIIIHINA TICUXOJIOTIYHUA CTaH JIPUYHUX T'E€POiHb BIPIIIIB
“Am Turme” ta “Das Spiegelbild” y pycmi 6iorpadiunoro migxomy [5].

2. JlocmiguTu TEHJEpHE NPOTUCTABIEHHA OOMEXKEHHS JIPUYHOI TepoiHi
CYCNUIbBHUMH HOPMaMM OMPISIHIM HEI0 101 Cy4acHOro i 4dosoBika y Bipmi “Am
Turme”.

3. 3ailicHUTH TOPIBHSJIBHUNA aHali3 BHUCBITJICHHS CBITY JIBOICTOCTI Ta
nepconidikamii nBiiHuka y Bipmi [pocre “Das Spiegelbild ta y moesii I'. T'eiine
“Doppelgénger” [4].

4. TlpenactaBuTH aHaji3 BUKOPHUCTAHHS AaBTOPKOIO E€JIEMEHTIB 3BYKOMHCY SK
byHIaMEHTAIBHOTO 3aC00y pO3CTaBJICHHS 3MICTOBUX aKIICHTIB.

OcHoBHMII MaTepiaj aociaixkeHHs. JlitepaTypo3HaBii Bi3HAYaIOTh y TBOpax
Hpocte 3arocTpeHe TMOYYTTS TOAIM Ta TMOIITOBXIB HABKOJHUIIHBOTO  CBITY,
aKIICHTYBaHHsSI OCOOMCTUX MOTHBIB, BHYTPIIIHIO JBOICTICTh CBITOBIAYYTTS. SIKIIIO
3arMUOUTUCS Y OCOOMCTI OOCTaBMHHU 11 KHUTTS, CTa€ 3pO3YMIJO, LI0 HAWOUIBIIL
npoOJsieMH, sIKi BOHA Majia BHPINIYBAaTH Yy MPOIECI CBOET caMmopeanizallii SK aBTOPKH,

Oynu moOB’si3aHl 3 11 BUXOBAaHHSM, PETITIMHUMU TEPEKOHAHHSAMH, i1 CYCHUIBHUM 1



EKOHOMIYHHUM cTaTycoM. MalicTpuHs Tepa 3a3HaBajia BHYTPIIIHBOTO KOH(MIIKTY, KU
BiOMBABCAd Ha B3a€MOBIIHOIIEHHAX MDK i1 JKHTTAM Ta II0€31€10, BHACIIJOK YOro
B110yBaBCs 1i BIJIX1J] Y HU3II TBOPIB /10 CBITY (haHTa3ii Ta MICTUKHU (30KpeMa, y Bipiiax
“Im Moose”, “Am Turme”, “Das alte Schloss”, “Die Linde”, “Die Wasserfaden”),
BHYTPIIIHE PO3JIBOEHHS, TOPUBU [0 CAaMOBHpPAXEHHs 1 caMmopeanizaiii y BHCOKO
CTPYKTYPOBaHOMY 1 peEryjJbOBaHOMY HUTTI, SIK€ BOHa BeJla SIK TIIPEICTaBHUIISA
nBopstHCTBa. [loereca 3a3HaBana BHYTPIMIHBOIO KOH(IIIKTY, SKMM B1AOMBaBCS Ha
B3a€MOBIIHOIIEHHIX MIDX 11 )KUTTAM Ta MOE3I€IO.

“Am Turme” — me riamboko OCOOMCTUH BIpII BiJl IMEHI JIIPUYHOTO «s», IO
PO3KpHBAE PO3ABOEHHS MK OaKaHHSIMH Ta MOXKIUBOCTSIMH. BuxoBaHHS AHHETTE
MPU3BEJIO JI0 JBOICTOCTI 1i CBITOCHPUHHATTSA. baTbko gyke 1r0OMB AHHETTE Ta
BUXOBYBaB 1i pI3HOOIYHO, HABYaB yChbOMY TOMY, YOMY BIH HaByaB Ou cuHa. OKpim
[bOT0, AHHETTE OTpUMYBaJIa HAJIC)KHY OCBITY SIK 3pa3KoBa IOHa apucTokpaTka. [licis
cMepTi 0aThbka MaTip oOMeXuia i BOJIETIOOCTBO HOPMaMU Ta MPABWJIAMH TOBEIIHKH
BUIIOTO CBITY. JlpocTe 3aBkAM MparHyja HEOOMEXEHOi J1€BOCTI, OCOOJIUBO
nUCcbMEeHHMIIBKO1. OcKIbKU [[pocTe He BaaBanocs peaizyBaTH CBO€ Oa)KaHHS TBOPUTHU
Ha PIBHI 3 YOJIOBIKAMHU, YC1 CBOi NMPAarHeHHs] BOHU BUCJIOBHIIA y Bipmi “Am Turme”.

Y Bipmi “Am Turme” 3 nukiay “Fels, Wald und See” JIpocte BuCIOBIIOE
MOTJISIIM HA CyYacHMH iil CBIT 1 cBo€ OaxkaHHs 3MiH. CymnepeuInBUi XapakTep repoiHi
MpeACTaBICHUM Ha TJ1 SCKpaBUX oO0pa3iB OypeMHOI MNpUpPOAM, IO OTOYyeE ii.
Bimokpemiena Bij Jofiell He uepe3 Muxy, a uyepe3 Oa)kaHHsS PO3KPUTH CBOI MOYYTTSH 1
3QJIUIIUTH X MTPUXOBAHUMHU BiJ] CYCIIUTBHOTO OCYIY, JIPUYHA TePOiHd, IKY HATUXAIOTh
caml CUJIU MIPUPOJIH, BIIUYBAE 1 Y COO1 HEOCSHKHY CHITY, AMKI MTPUCTPACTI 1 HEOOMEKEHY
cBoboay: “Ich steh' auf hohem Balkone am Turm / Und lass' gleich einer Ménade den
Sturm, Mir wiihlen im flatternden Haare // 51 ctoro Ha BucokoMy OayikoHi Ha Bexi / S
JIO3BOJIAK0, HEMOB BakxaHKa, Oypl 3aiiiMaTH B MOEMY BOJIOCCI, SIKE€ PO3BIBAETHCS .
JlyxoBHa Milb JIIPUYHOI TEpOiHI BUSBISETbCA y 1i TOTOBHOCTI O OOpOTHOM, B ii

BIICBHCHOCTI Y BJIACHIH HEBPA3JIUMBOCTI, — HaBITh CMEPTh, SK MOXJWBHUHN (iHAT



O00poTHOU, HE JISIKAE JKIHKY, SIKa BITUYBa€ HACOJIOAY MOMEHTOM MPOTHUCTOSHHS CHJIaM
MIPUPOIH.

Brinennsam aieBoi cuiid 1 BUCOKOT CBOOOAM cepel JIroJiel € HU3Ka MAacCKYJIIHHHUX
MePCOHAX1B — 00pa3 YOJOBIKA-MUCIHUBI, a00 Y MEHIIIOMY CTYIEHI Y0JIOBIKa-coJjiaaTa,
aJPKe MUCTUBEIb He OOMEXKEHHMH y CBOIX JifX 1 MOB’S3aHUN 3 TPHUPOIOI0, a COJIAT,
X04a 1 Ma€e BEJIMKUN CTyNeHb CaMOCTIHHOCTI, ajie 3aJIeKHHUI BiJl Haka3iB. Haiimenmuii
piBeHb CBOOOAM MpHUTaMaHHMM cydacHoMy [[pocTe y3arajibHeHOMY 00pa3y 4OJOBIKa,
POTE HAaBITh JOJS a0CTPAaroBaHOTO BiJl poay JISUILHOCTI 1 HaBITh BiJ TeHIEpYy oOpasa
YOJIOBIKA, WOTO PIBEHb CAMOCTIMHOCTI € >KaJaHUMU JUIsSl JIPUYHOI TepOiHl MOETECH:
“War' ich ein Jager auf freier Flur / Ein Stiick nur von einem Soldaten War' ich ein
Mann doch mindestens nur / So wiirde der Himmel mir raten // Byna 6 s MuciuBIeM Ha
BUIBHOMY J1y31, X04a O 4acTUHOIO cojjaata, / byna s xoua 6 yonoBikoM, To HEOO MeHi
Ou mopaauio’.

BoxkuBanus mpuciiBHuKa “Mindestens” mopsa 3 IMEHHMKOM 13 HEO3HAYCHUM
aptukieM “ein Mann” Bka3ye 3 oHOT0 OOKY Ha 3BEPXHE CTaBIICHHS JIIPHYHOI T'epoOiHi
MOETECH JI0 YOJIOBIKIB, SIKI HE MAalOTh BHUPAXEHUX COIIAIbHUX (PYHKIIA ab0 MEeBHOI
JUSITBHOCTI SIK, HANIPUKJIA, mpodecis ado yntoOIeHe 3aHsTTs, BIACTUBE MPEICTABHUKAM
yoJioBivoi crati y XIX cT., a 3 1HIIIOTO, BUCIIOBIIIOE BIIEBHEHICTD, 110 KO JIMIIIE BOHA
Maja Ti caMi MpaBa, 1o 1 1l Cy4aCHHKH-YOJIOBIKM, BOHA BIAHAWIIIA O KOMIIPOMIC Mk
CBOIM IMparHeHHsIM BoJIl Ta 1ii 1 boxoro Bosero. Came CBiil BIacHUM, IPSAMUM 1 TI€EBUH
XapakTep mnoereca 0auyuTh yOCOOJIGHMM B 00pa3ax CUJIBLHUX, CMUIMBUX YOJIOBIKIB,
KUTTS SIKAX TIOB'sI3aHE 31 30pO€I0 1 HEJIETKUM PIIIEHHSAM, YA 3a0paTH KUTTS B KUBOI
icrotu. Xoua cebe 1 CBI CyCHIIbHUN CTaTyC JIpUYHA IrepoiHsl MOPIBHIOE 3 JUTHHOIO,
MOBE/IHKA SKOI 3yMOBJICHA HOPMaM{ TPUCTOMHOCTI, BOHA HE BIJIMOBISETHCS BiJ
BHYTPIIIHBOI CBOOOJIM 1 peali3ye MparHeHHs BOJ1 Y €IHAHHI 3 MPUPOJIOI0, 30epirarodu
OYHTIBHY IOBEJIIHKY, Oa)XaHHS caMopeaizailii 1 TOTOBHICTh O OOPOTHLOU 3a PiBHICTH 13
yososikamu y taemuumi: “Und darf nur heimlich 16sen mein Haar / / Und lassen es
flattern im Winde! / I cmiro TijbKy 1OTai po3MyCTUTH MO€E Bosioccs / I 103BOIMTH HOMY

po3BiBaTuCs mija BiTpoM!”.



[Tanky HECTPUMHICTh Ta BIACYTHICTbH JJIS JIPUYHOI IepoiHi OOMEKEHb BUpaXKae
TaKOXX PUTMIYHA CTPYKTypa [2], sika yTBOPIOE 31 CIONy4YeHHA sIMOYy Ta amdiOpaxiro
JOTaeUYHUMN BipIl. Psiku, 110 pO3MOYHMHAIOTHCS SIMOOM, 1 IEPEBAXKHO 3aBEPIIYIOTHCS
am(pibpaxiem, MarOTh Pi3HY KIJIBKICTh CTOM, 1 II€ MIAKPECIIOE€ BAXKJIUBICTD MEPEXPECHOT
pumu AbAbCACd, ska BuCTymae HEHTPOTBIPHUM €IEMEHTOM 3MICTOBHX AaKIICHTIB,
Hanpukian, “Ich mochte ... umschlingen / ... ringen” — “s xoTiyia 0 ONOBHUTH i
oopotucsa”. 1l psaku peanizyloThb 3BYKOIKC: JBOKPATHE BUKOPUCTAHHS TOJIOCHHUX
3ByKiB [U] Ta [a] (y TOMy uncm y qudToHTy [ai]) moM’sKkinyeTbest conatamu [N], [M] Ta
[1], “Nun muB ich sitzen so fein und klar / Tenep s moBMHHA CHIITH TaK CIyXHSIHO i
npocsiTiaeno”, “Und darf nur heimlich / I cwiro nume TaeMHO” 3MEHIIYIOYH
KAaTerOpUYHICTh HAKa30BUX BUCJIOBIIIOBAHb.

Bipmr “Das Spiegelbild” 6yB ctBopenwmii [Ipocte y oauH 3 HAWOLIBII TUTITHUX
nepioiiB ii TBOPYOCTI — Mg yac mepedyBaHHs y MeepecOyp3i B3uMKy 1841-1842 pp.
[5]. Bpaxarounm uYuHOM amOIBaJCHTHICTh XapakTepy OCOOMCTOCTI CBO€ET JIPUYHOT
repoini J[pocte mepenana came y I[bOMY BIpIIl 3aBISKH JTIAJIOTY «s» 13 11 BIAaCHUM
B1JI0OpaYKEHHSIM.

Bipmr “Das Spiegelbild” uwacTkoBo BiAmOBiga€e TpamuIlisiM POMaHTH3MY: TeMa
JonmneNbre’repa 0yijia akTyaJlbHOIO cepejl MOEeTIB Ta MMChbMEHHUKIB 1€l Tedii 1 J{pocTte
Hamucajga Bipmr mpo (aHTOM, TMEPCOCMHCIIOIYM KOHIEMHIifo aBiHuka [1]. V
POMaHTHKIB MOsiBa a00 MPUCYTHICTh (haHTOMA € O3HAKOIO TPUBOXKHOCTI reposi, HecTaul
HOTO XapakTepy MEBHOI pHUCH (K MPABHIIO, PINIYYOCTi, JKOPCTKOCTI, 37I0TO YMHUCIY), 1
HOTO JKUTTIO — TMOBHOTHM Ta BHU3HAYEHOCTI (K, HAMPHUKIAA, y Ka3kaXx Ta HOBEJax
['odpmana). Crpanai, repoins Jpocte J0KIagHO BUBYAE CBOTO JBIMHUKA 1 3HAXOUTh Y
HBOMY PHCH, HEBJACTHBI ii XapakTepy Ta 00pa3y [iid, BTIM, BIAMIHHICTH PO3BUTKY
crokety y Jlpocte nojisirae y BiJICyTHOCTI MMPSIMOTO KOHTAKTY 13 ABIHHUKOM. Ha BigMiHy
B/l TOIIMPEHOTO TpariyHoro QiHaay B3aeMOJIi Tepos Ta JomNmeabreHrepa (Koju
NEPCOHAX MIJKOPIOETHCA JIOMIENbIeHIepy, BTpayae po3yM abo BMHpae), y BipIIl
Jlpocte TepoiHsi 3MIpS€TbCS 3 HASBHICTIO TNMPUXOBAaHUX PHUC Yy BIACHIA Ayl Ta

JEMOHCTPY€E XPUCTUSHCHKE MIIIOCEP/IS, 3BEPTAOUMCH 10 bora.



Bipmr cknagaetses 13 6 ctpod 1o 7 psiiKiB, HATUCAHUX YOTUPUCTOITHUM SIMOOM 13
pUMyBaHHsIM a — 8 — b — C — C — € — b. Takuii puT™M 3yMOBIIOE CIIPUIHATTS BipIIa sK
CHEPrifHOrO 1 CIIOBHEHOIO CWIM. Y mepuriidi crpodi mepuuid psjiok € OAHOYACHO 1
3BepTaHHIM, 1 BUCIIOBJICHUM YMOBHHMM peueHHsAM: “Schaust du mich an aus dem Kiristall
/ JIuBHIIICS Ha MEHE 3 KPHINTAIIO”, K MOIIUPIOETHCS OMMCOBUMHU KOHCTPYKIISMH Y
HACTYITHUX ITSITH PAAKAaX 1, HApeIlTi, HAMPHUKIHI IIOCTOTO PsAAKa BBOJAUTH MOBY
JIPUYHOI TepOiHi, SIKa 3alepevye 1IeHTUYHICTh 3aCTPalUIMBUX puC s cebe 1 haHToMa
13 m3epkana: “dann fliistre ich: / Toxi s menody: Phantom, du bist nicht meinesgleichen!

'57

| ®anTom, TH He moAiOHWI N0 MeHe!”. I1oCTynoOBO PO3KPUBAETHCS TAEMHA CYTHICTh
(daHTOMa, MOCTYNOBO HApPOIIYEThCS 1 HAMpyra, SKa HAMPHUKIHI[I BUCIOBIIOETHCS
OKJIMYHUM PEYCHHSIM IICIIA JIECIIOBA «IIEMOTITHY» 3 MO3HAYEHHSIM KaTerOpUYHOCTI
BHCJIOBJICHHSI.

Y mactynmHuX cTpodax MOe€AHAHHS HEPUMOBAHHUX IIOCTOTO Ta CbOMOTO PSIKIB
TaK caMO BBOJSTH 1 MiJOWMBAIOTh MIACYMOK IyMKH, MPEJICTABICHOI 1 PO3BUHEHOI Y
cTpodi, amke KokHa cTpoda BimoOpakae MOJBIMHICTh CTaBIEHHS TE€pPOiHI 10 CBOIO
NBIMHKUKA 3 PI3HUX morisiaiB. Tak, y meprriit crpodi JipudHa TepoiHsi BHU3HAE JTUBO
CIIBICHYBaHHS IBOX AyII B ofHiii oco0Oi: “wunderlich / Zwei Seelen wie Spione sich /
umschleichen / quBHMM 4yrHOM, ABI IymIi, SIK IIMUTYHU, KPAAYThCs”, IPOTE 3arepedye
BJIACHY TOTOXHICTh 3 OyAb-sIKOIO 13 HUX. Y APYTik cTpodi JipruHa repoiHs aHali3ye
CBOE CTaBJICHHS JI0 JIONIENbI€HIepa: CyNepeusIMBUN y OE€IHAHHI CYTIHOK 1 CBITJIa, BIH
OPUTATYE 1 BUKIHMKAE OCTpax, MpPO IO CBIAYATH TOCHIJIOBHE BUKOPUCTAHHS
cionryunukis: “Und dennoch / 1 Tum He MeHII”, 3Mylye 3aMUCITUTHCS, SIKOU (haHTOM
BTUIMBCS Y *KUBIN JIIOJIMHI, SIKI TOYYTTs MaJia O JipudHa repoins 1o Hei: “Trétest du vor,
ich weil es nicht, / Wiird ich dich lieben oder hassen? / SIkmio 6 Tv 3’sIBHBCH, 1 HE 3HAIO,
JIro6mna 0 st TeOe un HeHaBuaia?”.

VY Tperiii cTpodi JipuyHA TepoiHs CHIBCTABISE MPUBAOJIUBICTH 1HTEIEKTY Ta
xojoanicte maymi: “Zu deiner Stirne Herrscherthron / ... / ... wiird ich schiichtern
blicken / Ha napcekuit TpoH TBOro 4yoma, si 0osi3ko riasHyaa”. YerBepra crpoda

NPOTHUCTABIISE M’ AKICTh 1 0€33aXUCHICTh (ppa3 Ta cuim capkasmy (anroma: “Das mdcht



in treue Hut ich bergen / ... wenn er hohnend spielt / ... / Wenn leis es durch die Ziige
wiihlt / Dann mocht ich fliechen wie vor Schergen / Ile s 6 xoTijna mpuxoBatd Mif
HAJIMHUM 3aXHCTOM, KOJIU BiH 3HYIIAIBHO I'pae, Koau BiH THXO KOMUPCAETHCS B pUCaX,
Toni 6 g XOTlJIa BTEKTH, SIK Bl KaTIiB”.

He3Baxaroun Ha Te, IO MNPOTUCTABICHHS TMPUBAOIMBUAX 1 BiApa3IMBUX
XapaKTEepUCTUK (aHTOMA 3aBEpPUIYETbCS HETaTUBHUM  CHOPUMHSATTIM  JIIPUYHOIO
repoiHero, sika Oakasia O AUCTAHIIIOBATHCS BiJl TAKUX JIIOJICBKUX PHUC SIK XOJOJHICTh Ta
JKOPCTOKICTh, yocoOmeHux y danromi: “weit riicken / gameko BigcynytH, flichen /
BTIKaTH ’, HE3BAXKAIOUU HA BIJICYTHICTh OTOTOKHEHHSI ce0e 3 BIACHUM B1JIOOPaKEHHSIM:
“Es ist gewiss, du bist nicht ich / Ein fremdes Dasein / Ile 6e3nepeuno, v — He s, Uyxe
OyTTs”, TepOiHs BiIUyBa€ HECTPUMHUN MOTAT, sIKUK J[pocTe MOpiBHIOE 3 HEOOEPEKHUM
HaOMKeHHIM Moiices 10 manmaro4oro TEPHOBOTO KyIla, KoM caMm ['ocrmoasr 3yIUHUB
Horo 1 HaKaszaB 3HSTH B3yTTs, 00 3eMJis, Ha AKiid Moiicelt cTosiB — cBsiiieHHa. Tak camo
ak Moiicelt, 3adyJoBaHMI KylieMm, [0 TajaB, aje He 3ropsB, JIpUYHA TEPOiHA,
3aXOIlJieHa HEYCBIJIOMJIEHUMH HEIO CHJIaMH, Oa)KaHHSIMU Ta 00JIeM 3 4yKOi AyI, 1110
3auainacsi y Hii, BBipsie cBowo aymry bory y Hamii Ha 3axuct 1 cnaciHHs. OcTaHHS
cTpoda BimoOpaskae CMUPEHHS JIPUYHOT TePOTHI 5K 13 ICHYBaHHSM JOMIEIbIeHIepa, TaK
1 3 ioro TemHoro cyrtio: “fiihl ich, wie verwandt / Zu deinen Schauern mich gebannt // s
BiJIUyBalo, SIK 3piAHWIACSI, CKyBajda cebe TBO€w ocTyaow”. SkOu (aHTOM O0XKUB,
BTUIMBILIM yC1 CKOBaHI pUCH, yc€ TyMaHHE 1 TEMHE 3 CAMOr0 JHA JIFOJCHKOT AyIIi, Taka
JFOIMHA BHMKIIMKajga O octpax i kaib: “Nur leise zittern wiird ich, und / Mich diinkt —
ich wiirde um dich weinen! // 5l 6 Tinbku THXO 3aTpemTina, i, MeHi 3maeThes, 1 6 TeOe
orutakana!”.

Sxmo mopiBHATH 1ei Bipin 3 TBopoM [. I'eitne “Doppelgidnger” (manucanmii y
1823-1824 pp.), MOXHa BHUSIBUTH CHUIBHI pPUCH y 300pa)k€HHI JBIMHUKA:
Jonnenbrenrep ['eliHe Tako € 00’€KTOM MOBJICHHSI, MOBYa3HUM CIIBPO3MOBHUKOM
JIPUYHOTO «s1», Moro Omiauii obpa3 Mae pHUCH JIPUYHOTO Teposi, 1 CaMe CXOXKICTh y
30BHIIITHOCTI, a Iie OUIblle y MOYYTTSIX, HABOJUTh HAMOUIbIINKA *ax Ha repos ['eiine

(“Mir graust es, wenn ich sein Antlitz sehe, / Der Mond zeigt mir meine eigne Gestalt //



Mene >kaxae, IO KO S Modayy HOro oO0auY4sl, MICAIh MOKa)Xe MEH1 Mid BIACHUM
o0pa3”). [IpocTte y cBOeEMY TBOp1 3HaYHO MOCHIIIOE 1 BIAJAHICT (DaHTOMY, 1 CHIIy IyXY
JIPUYHOTO «sI»: 3 OJHOro OOKy, JipuyHa TepoiHs Jlpocte € OUIbII aKTUBHUM
MepCcoHaXeM, 1 1 po3yMH 1 MOOOIOBAaHHS CKOHIICHTPOBaH1 Ha MallOyTHHOMY, a TIOUYTTS
€ BTOPMHHUMH TIO BIHOIIEHHIO 110 (haHTOMA. 3 iHIIOTO OOKYy, JipiuHuil repoit I eiine,
Tak OM MOBUTH, NIYIIEBHO CKAJIIYEHUN PO3IMYKOI 3 KOXaHOIO, CaM € JDKEPEIOM
“Liebesleid” (ioOOBHMX CTpaK[aaHb), a WOro JBIMHMK Hade BiIUI3CPKAIIOE iX,
3aJ]aMylO4H PYKH i Biagoro 0oito — “Schmerzensgewalt”.

BucHOBKM Ta mnepcHeKTHBH MNOAAJBIIMX JAOCJiI:KeHb. [lonBifiHICTB
CIOPHUUHSATTS ABOX CTOPIH OCOOMCTOCTI, OJJHA 3 IKMX € PEAIbHOIO JIFOJINHOIO, SIKOI0 0co0a
O0aunTh cebe 1 mokasye cebe 1HIIMM, a 1HIIA — JOMIEIbICHIep, MPUBAOIUBHI CBOEIO
TAEMHICTIO 1 CKYTUMHU (ITOTEHLIITHO HEOOMEXXEHUMHU) MOKIUBOCTAMHU CaMOBUPAKEHHS,
JTOKJIATHO JTOCTIKY€eThecsl J[pocTe depe3 po3risij BIACTUBOCTEHM 1 SKOCTEM Brauyl
Jipu4HOi repoini (00s3K01, MOMHUTIMBOI, BIPYIOUOi, fKa IparHe 3axucTy, Jt00OBi 1
rapMmoHii) 1 i ¢daHToMa (KOPCTOKOTO, KPUTUYHOIO, MPUCTPACHOIO I1HTEJIEKTyala-
Mi3aHTporna). Yci Il pUCH HacTpaB/ii BIACTUBI JIPUYHINA TepOiHi, BOHU MPUYAIIHUCS HA
JH1 11 Jqy1ini, BOHH HE € OKPEeMOI0 YacTHHOIO ii Xapakrepy. ['epoiHs, HalskaHa CHUIIO0
MPUXOBAHMUX TPUCTPACTEH, 3BEpTAEThCA N0 bora, po3ymitouu, M0 SKIIO BHBIILHUTH
danToma 3 Horo pa3epkana, Jyuire bor 3axUCTUTh XWUTKYy HUHIINIHIO TapMOHIIO
ocobuctocti. I Oymosa Bipma “Das Spiegelbild”, i pumyBaHHs, i BUCOKHI CTWIB
CTBOPIOIOTH HEMOBTOPHY aTMoc(epy MOIIYyKY 1 BIAHAWIEHHS TapMOHIi.

Bipii mpeacTaBistoTh OpUTIHANBHI MPUKIAINA JBOICTOTO CHpudHATTS [[pocte
0e301H1 cBO€T aymii: y Bipmi «Am Turmey» moereca o0Irpye 1IGHTUYHICTh «s», BOHA
NPOTHUCTABIIAE Ty ce0e, SKa ICHye 3a HOpMaMU Cy4yacHOTo iif cycmiibcTBa, cob1 3 abo
aHAJIOT14HIM 1CTOTI, SIKOIO BOHA Morja O OyTH, sskOW Majia piBHI 3 YOJOBIKAMU TpaBa.
[leit Bipm € KBIHTECEHIIEH0 HE3MIMCHEHHUX TMparHeHb 1 OYHTIBHMX HACTPOIiB,
IPUPOJIHUX 3 TOUKY 30py CHIIbHOI, OCBIUE€HOI KiHKH. OpuriHaabHICTh 00pasy pocte y
il TBOpax BUSBIIAETHCA HE JIMIIE y (PIKCYBaHHI HEIO OJJTHOMOMEHTHOTO AYIIEBHOIO CTaHy

3 ycieo i1 mupicTio, a i y HOBAaTOpPCbKOMY MOTJIAAl Ha obOpa3 xinku. Bipm “Das



Spiegelbild”, skuii HameKUTH OO TOTO CaMOro HaTXHEHHOTro mepioay 1841-1842 pp.,
Ma€ 1HIIe MPOTUCTOSHHS: aHTAroHICT JIPUYHOI repoiHi — i1 BJIacHE BiAA3EpKaJICHHS —
JsiKa€e i CBOEIO JKOPCTOKICTIO 1 XOJIOAHICTIO HACTIIBKH, 110 BOHA 3BepTaeThcs A0 bora
3a YTIIIAHHSM.

3Bakarouu Ha KOMIUIEKCHY CHCTEMY MEPCOHAXIB Ta 3aC001B IX MPEICTaBICHHS SIK
KOH(IIKTHUX O0COOMCTOCTEH, 10 BPEIITI CIUPAIOThCS Ha 30BHIINIHI (PAKTOPH BIACHOTO
ICHYBaHHS y IIParHeHHI CaMO1AEHTUYHOCTI, JTOIIIBHUM € JOCIIKEHHS BIPILIIB 3 LUKITY
Hpocte “Das geistliche Jahr” 3 meroro BHCBITICHHS ABOicTOCTI 0coducTocTi (y Gopmi
OaslaHCyBaHHS y Ayl JIPUYHUX TepOiB Oe33amepedHol Bipyu Ta CyMHIBIB) Y KOHTEKCTI
CYCHUIbHUX 3MiH.
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AMBIVALENCE OF THE WORLD OF FEELINGS IN POETRY OF A.
VON DROSTE-HULSHOF
Bilous Natalya Volodymyrivna
Senior Teacher of the Department of Foreign Langueges,
Tavria State Agrotechnological University
B. Khmelnytsky Ave, 18, Melitopol, Ukraine

The article is devoted to the study of feeling ambivalence in the poems of one of
the most prominent German authors of the 19th century — Annette von Droste-Hulshof.
The controversial character of the writer himself, who was a deeply religious aristocrat
and, at the same time, a woman of progressive views on gender rights, naturally
reflected in her heroines. The aspects of dualism study as the main conflict in two
poems by Droste “Am Turme” and “Das Spiegelbild” are relevant to the research of
confrontation between personal and social dimensions.

The article analyzes the internal psychological state of the lead character of the
poem “Am Turme” in the context of the biographical approach and reveals the parallel
of the author's life situation and the gender limitation of heroine. The poet explores the
identity of the lead character. She opposes the heroine who exists according to the

society norms of the 19th century, to herself or to a similar being, providing she could
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have the same rights as men. The poem is the quintessence of the unrealized aspirations
and rebellious feelings of a strong, enlightened woman.

Also, Droste’s poetic means of showing the ambivalent world and personification
of the double in the poem “Das Spiegelbild” are considered. It was stated in the study
that the perception duality of two personality parts is thoroughly investigated by Droste
through consideration of the character conflict of the lyrical heroine and her phantom.
One of the mentioned above parts is the real person, as the person sees themselves and
shows themselves to other people, and the other one is a doppelganger, attractive due to
their mystery and constrained (potentially unlimited) self-expression possibilities.

The article also presents analysis of the author's use of the audiovisual as
fundamental means elements for content emphasis placing.

Key words: doppelganger, ambivalence, self-actualization, internal conflict,

gender, rhythmic structure



